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ROLÓIT,

rz- ..jt a z e 1 e 1 ó T e I , fa-áll-

Irfa aZvanjOD, teljesen felszerelve, 
■aval.
ps repa-metszö 17 forintjával, na- 

eilatott répa-metsző 28 írtjával.
Irakon.

ik A gyár kezeskedik gépei

|zdasá»l géprals.-
I gépruktáron nagy Péterfián 
Ihatók, illetőleg megvehetők, 
fcbnemü készítményeiről, ár-

Ivasgyár igazgatósága.

1884. XVI. évfolyam. 28, szám. Szombat, február 9.
KlóflEcteel Árak: 

Helyben 4s portán küldve 
Ejrj ívre . . . . 10 frt — kr,
Pél érre .... 5 „ — „
Negyed érre I . 50 ■

Egyrt szám 5 kr.
L l.p nelleml min-
den kösleindny fHpiacz. ' 
kái földszint, a sierkc4ítos*gbe 

bérmentve köldendö.

Előfizethetni helyben 
TKLBUDI K., LAJOS él If). 
OsItHV IÁRÓL? kSnr» 
kereik.délében él a kiadóhive- 
lalban KITTA8I IMRB könyv- 
nyomdájában ■ a poetahlvaUlok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDÁSZATI HÍRLAP.

A ilebreczenl és vidéki „függetlenségi párI“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dl):
Négy haaáboe petit sorért 5 kr* 
Nagyobb terjedelmű g tSbbesörl 
hirdetések alku szerint t 1«{* 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden külön beuta­

lásért SO kr.

,Nyilttóre-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 10 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTA.8I I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHEtt* 

MAN H. kösv. irodájában is.

Nár nélkül vagy bármentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok viasza nem 

adatnak.

A rázkódtatás!
(r. e.) Tisza kormányelnök ur f. hó 

6-án tartott beszédében a parlamentnek 
erősen tudtára adta, hogy kívüle mindenki 
kormány-képtelen, mert — szerinte — a 
létező pártok egyike sem lenne képes »erős 
rázkódtatás nélküli a kor­
mány átvételére. Annyi tény. hogy egy ily 
rázkódtatás: a homéri kaczaj ráz- 
kódtatása csakugyan kísérné bukásában ő 
exczellencziáját; erősen is megrázta az ő 
exczellencziája alatti ingó talajt a főrendi­
házi ellenzék, majd a visszaküldött t. javas­
lat tárgyalásának alkalmával a két ellen 
zék, a mely kimutatta a Tisza párt elbiza­
kodottságát és tehetetlenségét az általa fel- 
zuditott eseményekkel szemben, vagy Szilá­
gyi Dezső, a kinek beszédében valóban 
megrázó volt, a mint rámutatott Tiszáét 
elvtelenségére s arra, hogy a hatalom meg­
tartásáért ők még a megvetés elviselésére 
is képesek. Rázkódtatás volt reá Somsich 
Ítélete, a ki kimondotta, hogy a Tisza po­
litikája >f öltétien engedelmes­
ség fölfelé és erőszakoskodás 
lefelé« és rázkódtatás volt Tiszára néz­
ve a Horánszky Nándor csütörtöki beszéde, a 
ki a kormány által felidézett erkölcsi rom­
lást tárta fel egész nagyságában, — a gr. 
Apponyi Alberté, a ki nem csupán ke­
gyetlen kritika alá vette a kormány áldat­
lan uralkodásának 9 éves korszakát, de 
mind a horvát-, mind pedig a zsidó- 
kérdésben kimutatta a helyes megoldást: 
ott egy királyi leirat kieszközlését a trónra 
való befolyásával dicsekvő Tisza részéről, 
mely leirat tisztába hozná a horvátok előtt, 
hogy mire számíthatnak, a zsidókérdésben 
pedig egy eszélyes közgazdasági politika 
alkalmazását. És érezte mindenki, éreznie 
kellett Tiszának is, hogy imé — ha már 
a közjogi alapon álló kormány lesz a mos­
taninak utódja, akkor itt áll egy ember, a 
ki erélyesebb és tehetségesebb Tiszánál s 
úgy családi tradiczióinál, mint saját egyé­
niségénél fogva kezeskedik arról, hogy 
>rázkódtatástól« ne tarthasson sem a korona, 

som az ország. Imé, egy vetélytárs! 
És ez a tudat már is rázkódtató . . . Tisza 
Kálmánra nézve.

De hát elvégre is gondolkoznunk kell 
a felett, hogy vájjon mi értelme lehet a 
kormánypárt rejtelmes czólzásainak, a me­
lyekből az vehető ki, hogy a Tisza-kor- 
mány bukása valami nagy szerencsétlensé­
get hozna magával ? Hát vájjon nem élünk 
mi alkotmányos garancziák határai között ? 
Hát egy alkotmányos és parlamentáris állam 
életében okvetlen »forradalmár« (tehát az, 
a minek nevezte Tisza), egy ellenzék, a 
mely valamely kormány megbuktatására, 
vagy pedig maga kormányra törekszik ? És 
ha ennek daczára a Tisza-féle czólozgatá- 
sok nem lennének hazugak, akkor szükség­
képen igen furcsa gondolataink kell hogy 
támadjanak egyrészt a korona, másrészt 
Tisza-felől! A koronáról, (ha nem tudnék, 
mennyit lehet hinni éppen Tiszáéknak) azt 
kellene hinnünk, hogy az egész parlamen­
tarizmusba nem elegyedett más okból, mint­
hogy felvilágosittatott arról, miszerint a 
dynasztikns és össz-birodalmi érdekek sem­
mi által sem nyerhetnének minden nagyobb 
veszélyeztetés nélküli túlsúlyt Magyarország 
érdekeivel szemben, mintha egy ügyes 
politikus (és ilyen ügyes politikusokat 
tudott magának mindig kiszemelni Bécs) 
a parlamentáris formák ügyes kihaszná­
lásával vállalkozik erre! És ha Tiszának 
hitelt adtunk, azt kellene hinnünk, hogy 
minden kormányra lépő államfórfiuval mint­
egy vérszerződést iratnak alá s kijelölik 
előtte azon dynasztikns és össz-birodalmi 
czólokat, a melyeket szem előtt tartania kell, 
a melyek nélkül 5 maga bukik, sőt Ma­
gyarország is elveszti önkormányzati jogát.

És csakugyan nem lehet más értelme 
egy népszerűtlen kormányvezérnek, a ki azt 
mondja, hogy az 5 bukása megrázkódtatná

a fennálló rendet! De ezen esetben Tiszá­
val szemben is merülnek fel súlyos kérdé­
sek : Ha szerinte egész parlamentarizmusunk 
nem egyéb, mint fikczió, ha az egészet 
nem vehetnék egyébnek, mint a mérget 
rejtegető labdacs megédesitésének: akkor 
mi az a kormányférfi, a ki ezen átoknak 
eszköze, ezen romlásnak megvalósítója ? 
Bűntárs? kit a hatalom fénye megszé­
gyenített, vagy martyr, egy modern 
Brutus, ki szerepet játszik, hogy hazáját 
megmentse? Harmadik következtetés nincsen, 
csak is az, a mely e kettőből következik: 
Ha bűntárs vagy, akkor minden hazafi kö­
telessége az, végre valahára, hogy szétfejtse 
azt az ámításból, hazafiatlanságból és rossz- 
akaratb ól szőtt hálót, ha pedig vértanú, oh 
akkor ne folytasd tovább az önfeláldozást, 
hanem bízz a nemzet erejében, mely — ha 
úgy kivántatnók — megfogja oltalmazni 
létérdekeit és síkra száll azok mellett bát­
ran és egyenesen.

Imé, ily következtetéseket vonhatnánk 
le a Tisza-kormány hatalmának fenntartá­
sára kitalált rejtelmes és sejtelmes czélzá- 
sokból, ha azoknak egyéb értéket tulajdo­
níthatnánk, mint a mennyit tulajdonítunk e 
párt »szabadelvű« czimének. Csak ki ab­
ból a bársonyszékből, ügynöke Bécsnek, 
Jeruzsálemnek és Gesztnek: a nemzet ide­
gei megbirják ezt a rázkódtatást!

A csütörtöki ülés.
Nagyérdekü ülése volt csütörtökön a kép- 

viselőháznak. Napirend előtt Széchenyi minisz­
ter benyujtá az uj ipartörvényja­
vaslatot. (E számunkban kezdettük meg 
közlését. S z e r k.) Erre s költségve­
tési törvényjavaslat kerülvén tár­
gyalás alá, Hegedűs Sándor előadó rövid fel­
szólalása után Mocsáry Lajos szólt röviden: 
A költségvetés általános tárgyalása alkalmával 
elmondottak után csupán annak kijelentésére szo­
rítkozik, hogy ő és pártja nem viseltetnek bi­
zalommal oly kormány irányában, melyek 
a 67-iki közösügyes kiegyezés terén állanak. 
Ennélfogva a szőnyegen levő törvényjavaslatot 
nem fogadhatják el. Ezután a mérsékelt el­
lenzék szónokai, Horánszky Nándnr és 
gr. Apponyi Albert támadták meg a ja­
vaslatot és a kormányt, oly sikerrel a minőt e 
párt még aligha ért el. Horánszky Nándor 
a kormány eljárásának éles kritikájával kez­
dett szólani s azt a nihilizmus kor­
mányának nevezte s 9 éves uralko­
dását valóságos csapásnak az országra.

De — folytatá — az általános politikai 
helyzetre vonatkozólag is méltóztassék megen­
gedni, hogy felhívjam a t. képviselőház szives 
figyelmét egy nagy és szomorú betegségre, a 
mely egész politikai iskolává kezd kifejlődni. 
Ez a politikai erkölcsök hanyatlása. (Úgy van! 
bal felől) Erős meggyőződésem t ház, hogy 
ha a baj nem orvosoltatik, alá fogja ásni a 
parlamenti élet erkölcsi alapjait, meg fogja 
mérgezni Magyarország közéletét. Hát legyen 
szabad nekem csak néhány tapasztalati tényre 
hivatkoznom, előre is kijelentvén, hogy távol 
van tőlem minden személyes irányzat, vagy 
minden olyan feltevés, mely a politikai erköl­
csök hanyatlását az egyéni jellem tisztaságával 
összeköttetésbe hozni akarná. Minden nap 
látjuk, t. ház, hogy férfiak, kik a közéletben 
éveken keresztül erős ellenzéki állást foglaltak 
el, a kik indignáczióval nyilatkoztak minden­
ről, a mi a kormány politikáját illeti; és ime, 
midőn arra kerül a sor, hogy meggyőződésü­
ket tettekben szolgálják, egy képviselői man­
dátum elég arra, hogy egész politikai mult- 
jokkal szakítsanak. (Élénk helyeslés és tetszés 
balfelől.) És ebben még az a szomorú, t. kép 
viselőház, hogy akad Magyarországon választó- 
kerület, mely ezen egyéneket — majd meg­
megmondom hogyan és miként — megválasztja 
a t. kormány pedig mindenkor hathatósan 
támogatja Mindennapi tapasztalat továbbá, 
hogy ide a képviselőházba beküldetnek tisztelt 
férfiak ellenzéki állásponton, ellenzéki nyilat­
kozatok és programra alapján, a kik itten 
napokig, hetekig, évekig folytatják az ellenzéki 
szerepet és egyszer egy szép napon minden 
ok nélkül —• mert ha volna rá ok, semmi 
kétség, hogy az ellen bárkinek is megjegyzése 
lehetne — arra ébrednek fel — sőt a helyzet 
rosszabbra fordulta után ébrednek arra, 
hogy a kormánypárton találják magukat, a t. 
kormány pedig igyekszik őket minden alka­
lommal kitüntetni, hogy miként, azt mindnyá­
ján ismerjük és tudjuk. (Élénk helyeslés a 
baloldalon.) Mindennapi tapasztalás, t. képvi­
selsz, hogy a kormánypártiság mellett hogy

tenyésznek a hivatalok, a kitüntetések és egyéb 
olőnyök, mig az ellenzéki ember, aki keresi 
és akarja — részemről nem helyeslem, ha teszi
— csak elveinek árán juthat valamihez. Fel­
említem mindezt csak azért, hogy rámutassak 
arra, mennyire más volt a szellem e tekintet­
ben a Deákpárti kormányok idejében, midőn 
a t. miniszterelnök ur oldala mellett a legki­
válóbb ellenzéki férfiak szólittattak az ország 
fóbirósági helyeire. Csak azért említem ezt, 
noha nem helyezek reá súlyt, hogy ki alkal- 
maztatik az állásokra, ki nem, csak azért 
említem, mondom, hogy hivatkozom reá, hogy 
Magyarországon ma a tekintetben egész mo­
nopólium van kifejlődve. (Úgy van! bal­
felől.)

Tudjuk, hogy évenken keresztül késik a t. 
kormány a járásbíróság székhelyeinek rende­
zéséről szóló törvény beczikkelyezésével, pedig 
ennek jelentőségét tudni fogja mindenki, aki a 
közéletben látja, hogy városok, községek mint 
versenyeznek e téren egymással. Hisz előttem 
történt, midőn egy választ kerület, mely min­
den időben szélső ellenzéki volt, egy deputá- 
cziót küldött ide, melynek tagjai közt ismerő­
seim voltak és a politikai helyzetről beszél-! 
tünk. Azért hozom ezt fel, mert nem a ma 
gam érdekében szólok, minthogy az mindig a 
szélső ellenzék kerülete volt és az mondatott,
— hogy e2 és ez a város kormány- 
párti lesz, mert el akarják vinni a járásbíró­
ságot, a másik pedig azt mondá, hogy azért 
lesz kormánypárti, mert akarja, hogy a járás­
bíróságot odavigyék. Előfordul gyakran a kor­
mányzat terén, magam is ismerek ily eseteket 
és szívesen szolgálok vele, hogy oly dolgok 
történnek, melyek a legnagyobb törvénysérté­
sekkel egész vidék érdekeit támadják meg, 
mert kiváló kormánypárti férfiak vannak érde­
kelve. (Úgy van! balfelöl.)

Midőn ilyenek történnek és a közönség 
látja, hogy Magyarország nem Magyarországé, 
hanem egy kormánypárti szövetkezeté ; és azt 
látják, hogy hivatalok, kitüntetések osztogat­
ta tnak és az emberek, fájdalom, annyira gyen­
gék, hogy ilyen utón megnyerhetik : lehet-e 
csodálkozni, hogy városok, községek, egyletek, 
egyének önkényt kínálják magukat a kormány- 
párti politikának és odajutottunk, hogy ma­
holnap megbámulják azon ellenzéki embert, 
mint talán együgyüt, a ki elég erős arra, 
hogy a kormánypártiság áldásait magától el­
utasítva, meggyőződését az ellenzék körében 
iparkodjék érvényesíteni ? (Élénk helyeslés a 
bal és a szélsőbal oldalon.)

Csoda e t. ház, hogy ezen irányzat ma­
gának a törvényhozásnak alakulásán is meg­
látszik ? mert ma már a törvényhozás nem 
akar a dolgok intézője, hanem csak regisztrá­
lója lenni; ma már a törvényhozás nem fok­
mérője a közszellemuek, csak visszhangja a 
hatalomnak; csoda-e, ha itt megszavaztatik 
minden, amit pedig kint elítéltek ; csoda-e ha 
ma már a parlamentre az országban oly cse­
kély súlyt fektetnek, és oda jutunk, a hová 
jutottunk, hogy Tisza Kálmán az ország, a po­
litika, a hatalom, a kormány, a hivatal forrás 
és minden, az országgyűlés, a törvényhozás 
pedig semmi egyéb, mint üres frázis. (Úgy 
van ! Úgy van ! a bal és szélsőbal oldalon.)“ 
Tisza Kálmánnak a többségre s ezzel együtt 
a parlamentre való szakadatlan nyomását szó­
nok ostorozza kivált a horvát események al­
kalmából. Kérdi, hogy látott e vagy halott-e 
valaki a sajtóban, a közvéleményben, társaság­
ban vagy akárhol kérdést tenni az iránt, hogy 
mit fog erre a törvényhozás mondani ? Nem 
t. képviselőház ! A törvényhozással senki sem 
gondolt. Sajtó és közvélemény csak azt kér­
dezte, mit fog mondani Tisza Kálmán. (Élénk 
helyeslés és de r "Ü l|t s é g a balol­
dalon.) Méltóztassanak a sajtónak és a köz­
véleménynek csak egyetlen egy 'enuncziáczió- 
ját, nyilvánulását felmutatni, ahol súlyt helyez­
tek volna a törvényhozásra mint faktorra és 
ahol a felett elmélkedtek volna, hogy ugyan 
mit mond eh ez a törvényhozás ? Én ilyet nem 
láttam. S ez nagy baj és szerencsétlenség. 
Mert t. ház egy kormány, bárhol és bármily 
viszonyok közt hibázhat, mert emberekből áll. 
De ha egy ország hibázik, mindig sokkal ne­
hezebb és fáradságosabb azt orvosolni. Hát t. 
ház ezek a politikai eredmények. S ezekkel 
szemben szabad legyen nekem kérdeznem, mi 
hát az, a mi ennek a kormánynak érdemét 
képezi ? (Halljuk! a baloldalon.) 
Méltóztassanak felállítani a mérleget. Mi az az 
értékes és becses dolog, a mit a kormány mü­
veit ? Méltóztassanak hozzá szólani. Hiszen a 
kormánypárton lenni nemcsak dicsőséges dolog 
de jó értelemben veszem, a kormányt nyíltan 
támogatni hálás is. (Halljuk! a balol­
dalon.) Tessék tehát felsorolni. Mert miket 
mondtam, hogy az államadósságok az elvisel- 
betetlenségig szaporodtak, hogy az adók az 
elviselhetetlenségig fokozódtak, hogy az állam-

háztartás rendezve nincs, hogy a politikai kor- 
rupczió terjed, ezekkel szemben még is csak 
kell valamit produkálni, de nem puszta frázis­
sal a közvélemény előtt. (Élénk tetszés­
nyilatkozatok a bal- és szélső­
baloldalon.) Vájjon talán a kormány al­
kotásaiban van a becses dolog ? Hiszen ezek 
satnyák, színtelenek, ezek elvi magaslaton nem 
állanak. Organikus müvet a kormánytól, a kö­
zépiskolái törvényjavaslatot kivéve, még alig 
láttunk. (Mozgás ajobboldalon.) Be­
széde végén megtagadja a szavazatát a t.-ja- 
vaslattól.

Apponyi Albert gróf főleg két tárgyal 
foglalkozott: Horvátországgal és az 
an tiszemitismussal. Elismert any- 
nyit hogy a kormány „elvétve“ alkotott vala­
mit, de ha a mérlegjavult, semmit sem bizonyít, 
mert a pénzügyi állapot rosszabb. Erősen os 
torozza a kormány befolyását a választásokra 
s azt, hogy bűnöket is elnéz, ha a hivatal­
nok eszközzé válik; s igy p. o. a fenti jegy­
zőkkel szemben. Helytelenité, hogy a horvát 
tartománygyülés elnapoltatott s azt állitá, hogy 
jelenleg „Horvátországnak ma nagyobb poli­
tikai súlya van mint Magyarországnak.“ Azt 
véli, hogy bekeliett volna várni valamely fel­
irat elfogadását s aztán egy kir. leiratba uta- 
sittatni rendre a horvátokat. Az antisemitiz- 
musról szólva, annak kitöréseit kárhoztatja s 
kijelenti, hogy a papság sehol sem bátorította 
e mozgalmat, melynek forrása gazdasági ba­
jokban keresendő. E bajt a hitelszervezet s a 
pazarság védelme által lehet orvosolni, er- 
czekig tartó éljenzések hangzottak fel Apponyi 
beszéde alatt s vágén.

Beszédének legfényesebb részlete volt az, 
a melyben az antiszemitizmust fejtegette. „A 
baj, melynek szimptomáját az antiszemitizmus 
neve allatt ismert mozgalom képezi — úgy­
mond — mindenek előtt gazdasági baj. A 
gazdasági baj pedig abban áll, hogy azon rög­
töni átmenetben, melyen népünk keresztül 
ment a naturál gazdasági alapokról a pénz- 
gazdaságra, nem volt gondoskodva egyúttal a 
tőkének áldásait mindenfelé egyenlékenyen és 
igazságosan kiosztó hitelszervezetről, és nem 
volt gondoskodva egyúttal a gyengéknek kellő 
oltalmáról. Ennek folytán a pénztőke, különö­
sen annak vidéki elágazásaiban olyan fokú ha­
talomra emelkedett a kisebb földbirtok, de a 
kisebb iparos vállalkozó felett is, hogy ezen 
osztályok annál sokkal inkább veszélyeit, sok­
kal inkább pusztító mint termékenyítő hatá­
sait érzi.

Ezen állapotból fejlődött egy bizonyos 
általános ingadozása a kisebb gazdasági exisz- 
tencziáknak, mely gyakran együtt járhat a ter­
melés quantumának fokozásával, ezen bajból 
fejlődött azután az, hogy miután a pénztőké­
nek ezen birtokosai eddigi foglalkozásuknál 
fogva természetesen igen nagy részben zsidók 
voltak, az ingerültséget, mely a pénztőkének 
ezen okokból előállott túlkapásai és veszélyei 
ellen támadt, könnyű volt az előbb említett 
agitácziónak a zsidók mint zsidók ellen for­
dítani.

S én meg vagyok győződve, t. ház, hogy 
addig, mig mód nem tiltatik arra, hogy egy 
egészséges, életerős és a pénztőkét minden 
felé egyenlékenyen kiosztó hitelszervezet által 
ez a gazdasági egyoldalúság orvosoltassék 
(Mozgás a a jobboldalon), és addig, mig a gaz­
dasági értelmiségben kétségtelenül hátra ma­
radott és az intelligens elemeket egyhamar 
sem érhető parasztságnak e tekintetben egy 
bizonyos oltalom nem adatik: addig minden 
kenetteljes vezérczikk és beszéd daczára to­
vább és tovább fog terjedni az antiszemitiz­
mus, mig végre olyan dimenziókat vesz, a hol 
az átcsap abba a szeretetreméltó felekezet- 
nélküli jellegbe, melyet a kerepesi-uti zavar­
gásoknál és a zalai és a somogyi zavargások­
nál tapasztaltunk. (Mozgás.)

És ezért t. képviselőház, kénytelen va­
gyok ez alkalommal és némileg hangsúlyozot­
tan ismételni azt, a mit már más helyen mon­
dottam : hogy nagyon rosszul szolgálják izrae­
lita polgártársunk érdekeit azon lapok, me­
lyeknek — joggal vagy nein joggal — az a 
jelleg tulajdonittatik, hogy „főleg a zsidó ér­
dekeknek védelmével ioglaikoznak.“

A kormány részéről gr. Szapáry Gyula 
és Tisza Kálmán reflektáltak gr. Apponyi be­
szédére.

Egy kifejezés gr. Apponyi részéről a „párt- 
szenvedély által sugallt meggondolatlanság“ 
volt. (Zajos ellenmondás az ellen- 
zéki padokr ól.)

Pénteken a költségvetési törvényjavaslat 
részletes tárgyalását folytatta s 11 órakor 
már be is fejezte a képviselőház.

A javaslat részleteiben is e 1 f o g a d-
tatott minden további vita néi 
k ü 1.



debreczen.
Budavár visszafoglalása.

(Thaly Kálmán felolvasása a történelmi társulat február 
7-iki ülésén.)

Budavár visszafoglalásának kétszázados 
évfordulójától már csak kis idő választ el ben­
nünket. 1886-ban lesz. Az ünnepély fényesnek 
ígérkezik. Hogy az legyen, gondoskodott róla 
a főváros közgyűlése, mely az ünnepély módo- 
zatainak megállapítása végett bizottságot kül- 
dott ki. E bizottságba a történelmi társulat is 
kiküldte a maga megbízottait. Az ünnepély 
főbb mozzanatait megállapították s nagyjában 
megállapodtak arra nézve is, hogy az ünne 
pélyt emlékezetessé akarják tenni. Ez pedig 
csak nagyobb monográfia kiadása által lesz le­
hetséges. A harczban résztvett hősök életraj- 
zát, működésűket, családjuk történetét akar­
ják kiadni.

E kiváló hősök közt volt Fetnebázy Dá- 
Jld’ a kl az elsö volt, a ki Budavár falára 
e mászott s ormára kitűzte a nemzeti lobogót.

Thaly Kálmán azt hitte, hogy a törté­
nelmi társulat intenczlójához képest jár el, ha 
már most megindítja Petneházy Dávid életére 
vonatkozólag az adatok gyűjtését. Köszönetét 
mond farkas Balázs országgyűlési képviselő­
nek, a ki felkutatta családra vonatkozó irato­
kat, érintkezésbe lépett a jelenleg is fennálló 
i etneházy-család legidősebb tagjával, a ki a 
család birtokában levő okmányokat készsége 
sen rendelkezésére bocsátotta, a felolvasó egy 
lapban a közönséget is felszólította, hogy a 
í etneházy-családra vonatkozó okmányokat 
küldje be.

A budai hős, Petneházy Dávid, eleintén 
nem tartozott a császár táborába, úgy látszik, 
bízott a törőkben, Bizalma azonban, épp úgy 
mint a többi magyaroké, nagyon megingott. A 
nagyváradi Ibrahim féle gyalázatos árulás után 
Petneházy Dávid utálattal fordult el a török­
től, s testestül lelkestől Lipót császár-király 
hive lett. Nagyon tévednek azonban azok, akik 
1 etneházy Dávidot hajdú-kapitánynak tartják.
Sohasem volt az, huszár volt kezdettől fogva.
Hanem igenis, mikor Budavár ostromára ke­
rült a sor, tényleg részt akart venni az ütkö­
zetben. Ezért megkérte Lotharingiai Károlyt, 
hogy bízza rá a hajdúk feletti vezérségét. Rá 
is bízták. A hajdú-csapat körülbelül nyolczezer 
emberből állt. Különféle nemzetiségű katonák 
szolgáltak abban, de a magvát nyolczszáz hajdú 
^nagy-részben győri hajdú) képezte. Petneházy 
csapatait kétszer verték vissza, de harmad­
szor dicsőségesen nyomult előre, s kitűzte a 
vár fokára a nemzeti zászlót, amint azt Cse 
rey elbeszéli.

Cserey előadásából a felolvasó csak egy 
állítást nem hisz el, azt t. i„ hogy Petneházy 
Dávidot a király grófi rangra emelte volna 
Lehet, hogy akarták, lehet, hogy tervezték, de
tényleg aligha kapta meg a grófi rangot. Leg-1 iw,.
alább az a két királyi okmány, mely Petneházy ?iagyar zeuemüszek
hős tette után kelt, nem nevezi őt grófnak. f°nn r% szvénvtAWn 
Az egyik okmány szerint Petneházy Dávid altok 7 ő k é t 1

a király képére vert aranyból nehéz nyaklán- 
czot kapott hősi vitézségéért, melyet Arad 
visszavételekor tanúsított. E kitüntetés akkori 
ban a legnagyobb katonai kitüntetés volt, 
körülbelül megfelel a mai Mária-Terézia-fél 
érdemrendnek.

Thaly ezeken felül is jelenti még, hogy 
a gyűjtéseket és kutatásokat Petneházyt és 
és családját illetőleg minden irányban megkez­
dette. X égül indítványozza, hogy mindezen be 
mutatott okmányok tétessenek át iemásoltatás 
és kivonatok készítése végett a jubelium ren­
dezésére kiküldött bizottsághoz s ezen bizott­
ság intézkedjék majd a leleszi konventnél őr 
zött Petneházy-iratok másolatok megszerzésé­
ről is.

A társaság az indítványt elfogadja.

Iparos részv.-társulatok 1883-ban.
(Vége.)

III.
Iparos természetű részvénytársaságok. 
Mint újak alakultak: Buda­

pesten :
1.) Első magyar pamut-fonó- és szövet­

gyár r. t. Budapesten 600,000 frt. 2.) Gyárte­
lep, sör és szesz ipar társulat, (Temesváron) 
500,000 frt. 3) Testory-féle fém- és lámpa­
gyár r. t. 175,000 frt, a vidéken: 4.) Félegy­
házi első gyufagyár r. t, 9,000 frt. 5.) Naszó­
don könyvnyomda r. t. 6525 frt. 6.) Szilágy- 
Somlyón nyomda r. t. 3000 frt. 7.) Rózsahe­
gyen fapapirgyár r. t. 45,000 frt; — tehát 
összesen 7 iparos természetű részvény-társa­
ság 1,338,525 frt részvénytőkével melyből 
1.295,000 frt Budapestre — 63,525 frt, pedig 
a vidékre esik.

Részvénytőkét felemeltek:
L) Első magyar üveggyár 100,000 frtró1 

0,000 írtra 2.) Rimamurány-Salgótarjáni vas­
mű r. t 7.350,000 írtról 10.000,000 írtra. 3.) 
Krenbergi kőszénbánya r. t. Sopronban 180 000 
írtról 300,000 írtra.
... Az összes felemelés : 2,820,000 frt, mély­
ít nnnd-peStr? 2’700-000 frt - a vidékre 
120,000 frt esik.
Részvénytőkét leszállítottak:

1 ) „Athaeneum“ irodalmi és nyomda r. 
480,000 írtról visszafizetés által 360,000

I9nanníw Afseczi ^glagyár és épitő r. t. 
120,000 írtról saját részvényeinek megsemmi­
sítése által 106,745 írtra. 3.) Brassón a ke- 
resztényfalvai tűzbiztos agyag készitő-gyár r 
t- 30,000 írtról 20,000 írtra. 4.) Naszódon er 
dei faterményeket értékesítő r. t. 30,000 frt- 
ről 21,000 írtra.

Felszámolás alá j ütött:
A beregszászi gőzmalom r. t. 60,000 frt 

részvénytőkéjével.
Ill/a.

Vegyes természetű részvény- 
társaságok.

Mint újak alakultak:
I.) Győri vízvezetéki r. t. 150,000 frt 

részvénytőkével. ’ rC
Részvénytőkét emeltek:

,n „Jo. Lótenyésztés emelésére alakult r. t. 
50,000 írtról 150,000 írtra. 2) „Harmonia“ 

r. t. 15,000 írtról 30,000

1.) Első magyar szálloda r. t. 740,000 
444,000 írtra.

Felszámolás alá jutót:
1.) Zugligeti nyári lak r. t. 153,100 frt 

részvénytőkével.
Mihók Sándor

 A „Magyar Compass“ szerkesztője.

Helyi hírek,
* Felolvasó kör. Felhívás. — Mind­

azokat, kik a közhasznú ösmeretek terjeszté 
sét, s e czélra a felolvasó kör felállí­
tását szükségesnek látják és óhajtják, tiszte­
lettel felkérem a hólnap vasárnap d. e. 10 óra 
kor a városháza nagytanácstermében tartandó 
értekezletre megjelenni. Az ügy már annyira 
fejlődött, hogy hónap már a hetes bizottság 
által beterjesztett alapszabály tervezet felett 
kell az értekezletnek határoznia. Debreczen 
1884. febr. 9. Kovács János m. k. tanár.

Meghívó. A debr. „felolvasó kör“ f h. 
10. órakor a városháza nagy tanács termében 
tartandó értekezletére. Tárgy: Alapszabályok 
tervezetének felolvasása. Debr, 1884. febr. 7. 
Szűcs István.

Ghiczy Béla altábornagy a ma hajnali 
vonattal |Budapestről városunkba ér- 
szett s itt a mai nap folyamában szemlét 

tartott a honvédcsapatok, kivált pedig az al­
tiszti iskola felett.

* Az evang. egyház presbitériumának teg- 
api gyűlésén elhatároztatott, hogy lelkészének

Csáky Katicza, Balkányi Jolánka R„hi. , 
Monó Irén, Szögyéni-nővérek, Váradi A^anka> 
(Kassa) Horváth Erzsiké, Gál Teri™ vargit 
Vilma, Kiss Irén, Biber nővérek ’y íarga 
Paula, Heine Margit, Veres Vilma p?,m,ldt 
Luiza, Mészáros-nővérek, Készéi Erzsiu vky 
Mihálvné nővérével, Tóth Mariska K Klss
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A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A legelterjedtebb paripa.

(Egy kontár filozóf tanulmányaiból,)

• • .- Jóllehet nem akarom állí­
tani, hogy az ember és vessző- 
paripája egymásra, mint lélek 
és test, hatást és ellenhatást 
gyakorolnak ; mégis van köztük 
kétségkívül bizonyos összekötte- 

• • • (Sterne.)
Nem szeretném, ha a fentebbi czim a 

kegyes olvasót ezeu mostani szószaporitásom 
tulajdonképein tartalmára nézve téves feltevé­
sekre vezetné.
ni .íIaZ,vQk nagJ kincset bir ló- és csikó- 
állományában — Büszkék is vagyunk rá. — 
Ha va,amelyik szomszéd nagyhatalom lovassá­
gát szaporítja, mindig hallani — mint csak e'iap0kbfnj8,°laszor^gról - hogy magyar 
fiimával kötött ló-kiviteli szerződést. Mező­
hegyes, Bábolna, Kisbér valóságos universitá-

szélnTvgeR:bdb;ÓDeVe,éSI,ek; Q6m is ^ 
a szélnevelte debreczeni ménest és az abból
kiválasztott ötös fogatot, mely úgy jár, mintha
nem is kocsis, hanem valami celebrált „táncz
és illemtanár“ tanította volna be.

- • • De hát azért én — szegény gyaloe-
járó ember lévén - nem az ilyen paripákról
akarok most írni! p ar01

Azt se higyje senki, hogy talán a „leg­
elterjedtebb paripa“ czimén azt a — fájda­
lom! szintén nagyon elterjedt — lovaglást 
szándékozom méltatni, melyet a W e x 1 :“
hltáf/selekLüSc?10“ DeVÜ ParÍpák"

Nem !, erről sem akarok most irni 1 Na- 
gyon szomorú théma volna; a szomorúság 
pedig — legalább papiroson — nem elemem8 
„ , ,a PanPa. a miről most beszélni aka- 
rok, valóban a „legelterjedtebb“ paripa 1
Movdh em nev*lik ménesen; nem nemesitik 
Mezőhegyesen, Bábolnán, Kisbéren.

*em gondoskodik a kelendőségéről sem-

M a t e r n y Lajosnak e hó 24 kön Rgjén be­
iktatása. Ez alkalomra számos egyházi és vi­
lági küldöttség jön városunka. Itt lesz báró 
Podmaniczky Géza is.

* Az öngyilkos katona szomorú elhatá­
rozására talán vet világot egy hozzánk érke­
zett tudósítás, mely szerint az öngyilkos baka 
nem lett azért öngyilkossá, mivel barátait testi 
szervezetük gyengesége miatt hazaküldték. 
Ezen föltevés alaptalan, mert tettének

Iicdoka az volt, hogy káplárja a tett 
elkövetése előtt többszőr ár­
uul ü t ö 11 í. Ezt állítja legalább egy hoz 
zánk irt levélben, N. N.

* Meghívás. A debreczeni iparoskor 1884 
évi mártius hó 2-án délután 3 órakor a kör 
helyiségében (czegléd utczán Fried ház) évi 
rendes, és egyszersmind az alapszabályok 27. 
értelméhez képest tisztújító közgyűlést 
tart, melyre a kör a^pitó, rendes és kültag­
jai tisztelettel meghivatnak. — Debreczen 
18884 évi február hó 9-én. J ó n a Dániel 
elnök, \ adón Sándor, titkár.

Az államtisztviselők bálja tegnap ment 
végbe s a farsang egyik legsikerültebb vigal­
mai közé számítható. A „Korona“ szépen fel­
díszített termét a legválogatott, szép közönség 
egészen megtölté. A táncz határtalan jóked­
vei vette kezdetét s tartott reggelig. Az első 
négyest mintegy 60-70 pár tánczolta. a mu­
latságon jelen volt városunk s megyénk főis 
pánja, gr. D é g e n i e 1 d József, s 8 j 
m ° VJl Imre polgármester. A jelenvolt höl 
gyek közül tudósítónk következőket jegyezte
S aa^Tk:rC3áky Ger6elyné- Veres Lász- 
lőne, Gál Józseféé, Varga Károlyné, Krasznai 
Ferenczné, Fényes Gusztávné, Lengyel Imréné, 
Ljhely! Andrásáé, Mészáros Józsefné, Szabó
Q lb°r,1lá’iJlereUeZy Elekné- Ferenczi Aladarné, 
Schmid Róbertné, Bieber Bernátné, Papp La- 
josné, Bódi Gáborné, Monó Gyuláné (Kassa) 
Hadházi-Fényes Zsuzsika, János Edéué, Ko 
vács Józsefné, Heine Vilmosné, Dr. Kerényi 
Mihályné, Abafiné, stb. Kisasszonyok.

miféle „Lótenyésztés emelésére alakult társu­
lat vagy egyéb hosszú nevű egyesület.

Nem is veszik meg pénzen se olaszok 
se írancziák, se németek ; nincs se „import“-ia’ 
se „export“-ja. p J ’

Mégis olyan nagyon elszaporodott jószág 
hogy édes mindnyájunknak vau belőle ! . 
Kinek kinek olyan, a milyen. — Egyiknek 
csendes szelíd, a másiknak harsányan nyerítő 
szilaj, a harmadiknak ide oda rugdaló és 
így tovább, a végtelenségig. '

Oh Istenem 1, bizony minden ember 
lovagol!...

A filiszter, mikor látja tánczoló lován a 
?yalik? boszárhadnagyot, vagy egyéves önkén­
test, felsőhajt magában : „mily szép, a kinek 
paripája van és lovagolhat!“ . . . Pedig hát 
bizonyára neki is van, a min lovagol: csak­
hogy ö maga nem igen veszi észre !

Az a nevezetes ebben az én jelenlegi tár 
gyamat képező paripában, hogy a gazdájával

DiiIldi®?yijC,a magá6val — többnyire együtt 
nevelkedik fel . . . és még sem ismeri senki 
sem a magáét; hanem mindenki ismeri 
másét; néha egy-egy nevezetesebb emberét 
soKan . . ., százan, sőt sok ezeren is ismerik 

Ez a nevezetes és csudálatos paripa ■ ■ 
vesszőparipa!! ' '

Erről akarok beszélni, ha senki meg 
nem haragszik érte! . . . Bizonyára nekem 
is van ; mások jobban tudhatják, mint én ma­
gam, hogy : milyen és hány markos ?

En persze — mint ez más embereken 
}®.“e8*®lk - a magamét nem ismerem, nem 
látom , de annál jobban látom, ismerem 
embertársaimét 1 " ’ '

Oh ! ti vessző-paripák ! ... Az 
embervilág ti rajtatok nyargalódzik 1 

Minő eszeveszett és érdeke
ü*vegétha feltáU8d,Uk te'™1 a,dévaI 6zatira szem- 
uvegét . . és azon nézzük — nem restellve

te ese;i‘,elend — ezt a nyargalászó világot!
Sokan azt vélnék, hogy a vessy/lnnrín^i 

a legolcsóbb paripák; mert hisz1 nem keilte 
kik abrak es melléjük lerósz . . . “edig ,”,m

egész

egészen így van ! Mert ha vannak is kevésbe 
kerülő ártatlan vesszőparipácskák, vannak ám 
olyan vessző Bucephalusok is, a melyek igen 
sokba kerülnek ; a melyeknek hátán emberek 
ezrei, sokszor egész nemzetek, ülnek és nyar- 
galásznak veszettül . . .; szentül hívén, hogy 
nekik már az országuk — mint hajdan Nagy 
Sándornak Macedonia — kicsiny lett 1

Próbáljunk csak elővezetni egy párt a 
legnagyobbjából! 1 ^

A legeslegnagyobb, azt hiszem, a muszka 
ló. — Az a különös neve van, hogy : „N a g v
Péter testamentuma.“ ” g} 

Hány ezer emberi élet szolgált már — egv-
!hLkSSZe™ gyax?Ut - e retteuetes állatnak 
fpm k ' ' Lv m]Ó.ta rajta lova6o1 a 80 millió
hara hniS )UP áS ' ‘ ~ bo1 Tllibb hol Bok­
hara, hol meg Constantinápoly felé téve esv-
egy vakmerő iramodást. . , a „Kereszt“ és 
„cmlisátió“ szent nevében. ” 6s

A világnak — ki tudná ? - szerencsé­
ig Jfgy szerencsétlenségére, amannak ivar- 
?*“* folyton0 az utbau ügette
Steh.-'í"v‘\ é1

jelölik ^ generállS0k és rendőrfőnöm

u _ (Sántítsd meg uram mind a kettőt ' 
hogy soha erre felé ne jöhessenek
getett Pra.nfa mé,nes®n naey gonddal nevei­
ig. „Revanche“ sem utolsó csikó ! .
ésd még ÍJ! fi13 már sok “íHíárdba került
VaiÄf fn ^D1 ™ennyibe f°g kerülni !?. . 

ajjon át fogja é tudni ugrani majd a Rajnát?!
rinává láStn »irredenta“ is veszedelmes pa- 
r Pává látszott - még csak nem igen régen
tüTm'n?mimagát • ' : de a gazdáját n é me-
tevÄs?i-"-rLammLei:o;0T.r*'

a mi ii!tebbek 18 •; : a kisebb paripák 1 Kivált, 
a mi saját magyar fajú paripácskáink ... !

Hagyjuk csendesen és feltartóztatlanul i

Mihályné 
Ilona.

* „Szeretem a dohányt“ — mocdá Temper 
operettében — „máma is m e g v e r t e °‘ 8z 
finán ez ot. . ..“ És ez a mondás borzasztó^ “ 
póra jött tegnap, mert a debreczeni diákok t **" 
színpadon levő műit századbeliek hanem azok Cep.3 
nek épen e napon akadt holmi kis ügyök a füst k' 
vesbbitő gondviselés leveli béka-szinü uniformis“ ^ 
tüntető tapssal és éljenzajjal fejezték ki tetszésöke^ ;

* Színház. A Debreczenben játszó operett 
„Tempefői“ tegnap került szilire nálunk i, e’ 
de aligha lészen hosszú életű e földön y~~ 
olyan, mint egy egy középszerű franczia ' 
rette s a Rákosi Jenő igen ügyes szövege f" 
hány csinos részlet (Csipkerózsa románcza """
1. felvonásban, az erre következő kettős ^ 
„debre-dárom“-nóta s még egv-két részlet ’u 
vábbá nehány tréfás ölet mindenesetre jó’ ha 
tással vannak. Ilyen ügyes az, a mit a na?-, 
nénik énekelnek: ®-‘

Mi a nagynénik vagyunk,
Paraplivai utazunk!

De azért egyrészről mégis csak elmondhatjuk 
hogy Csokonaiból Rákosi és Erkel urak nem 
tudtak magyar Boccacciót terem, 
teni' Meglátszott az egészen, hogy a zene 
szerző magyar stylre törekedett s azt" 
néhányszor el is találta, de csakhamar bele 
esett a franczia operette-haugba; ilyenek már 
p. o. az „Én vagyok báró Serteperti*, az 
legyek a kapitány“ s a Serteperti és Halmaié 
jegenye-ágas duetteje és általában az elénkebb 
menetű karok. Mind a zene, mind az ének- 
parthiek nehezek s ha énekkar és zenekar de­
rekasan megfelelt feladatának, az ugyan csak 
dicséretére válik. — A magán szereplők közül 
föltétien dicséret illeti meg Halma iné 
asszonyt (Lilla), ki szépen énekelt és élénken 
játszott s V á c z i Vilmát (Dorottya) mulat­
tató kómikumáért és énekrészeinek szabatos 
exequálásáért, a férfi szereplők közül elősször 
is N y i 1 a s s i urat (Serteperti) emeljük ki 
ezen folyvást haladó, szerepét teste minden 
porczikájával játszó s igen jó hallású színészt 
továbbá N é m eth „urat a jó öreg nótárius 
jóízű alakításáért. 0 r 1 e y Flóra k. a.-nak, 
mint a czimszerep személyesitőjének, kiadjuk 
azt a bizonyítványt, hogy piros nadrágos ma­
gyar ruhájában igen jól nézett ki és kedves is 
volt, játékában volt sok elevenség, de a hangja, 
a hangja, az bizony meg van támadva. Meg­
győző például szolgáljon, hogy a „debre-dá- 
rom“-nóta, mely Budapesten annyira elragadja 
a közönséget, itt, Debreczenben, a hol két 
akkora siker illetné meg : egyetlen egy 
kis tapsocskát sem tudót elő­
idézni. A bará t-nótával szerencsésebb 
volt s ez tetszett is. Addig, mig Haimainé — 
a 2. felv. közepe táján — nem jelent meg, bi­
zony nem hallottunk se tapsot, sem éljent s a 
felvonásközökben se volt valami nagy zivatar. 
Mit mondjunk a P á 1 f f y k. a. csipkerózsá­
ról ? Ne mondjunk semmit, talán a 2. vagy 3. 
előadásra annyira belejön ebbe a szerepbe is, 
mint a Bronislaváéba a „Koldusdiák“-ban.
Z á v o d s z k y k. a. egy öreg asszonynak 
öltözött fiatal leányt, Krecsányiné asz- 
szony pedig Zsuzsit játszotta s ő énekelte el 
az „Este jött a parancsolatot. — Különös, 
hogy épen itt, Debreczenben nem keltett ha-

elléptetni magunk előtt legismertebb és leg- 
turósabb hátú két paripánkat : az Eötvös Ká­
roly által nagy bravourral lovagolt és a nyiregy- 
házi „Derb y“-n előre ki nem kötött
í?SSfiCg!!wd!Íat ,nyert "F ‘1 °“-t... és az Istó- 
cziék által sarkantyuzott, de ugyanott egy ló­
hosszal elmaradt, (a múzeumi túrion azonban 
némi revanche-hoz jutott) „A n t i“-t! .; mert 
ezeket már annyiszor láttuk és annyira ismer­
jük, hogy szinte megszűntek Érdekesek lenni 

a n fAZt ™°,ndÍák> h°gy a „Fii 0“-nak az 
"An \ Vtó1 (vagy az „A n t i“-uak a „Fii o- 
től ? , tudom is én !) lett az a bizonyos „Káté“ 
nevű csikója, a melyen most kezd lovagolni 
egy oroszlány-bátorságu (és oroszlány-sőrényü) 
nemes lovag ; a legjobb szivü emberek egyike 
az ementáli omnibus- és comfortable-gebék’ 

j kocsiba fogott nyelviógató ebek s egyéb sa­
nyargatott oktalan állatok védője ; Szent Ven­
del földi helytartója ; Vájjon el fog é jutni 
rajta a czélhoz ?

Hány féle válfajuk van ezeknek a vessző- 
paripáknak ! . . .

De ki tudná minden fajtájukat csak futó­
lag is leírni ! ? . .

Hanem azért egy néhányat még figyel- 
bóHs meg’ 32 apróbb’ “índennapibb fajok-

Ir a ,!imx “fzd : h?8yau ugfik eld az „Agrár­
kérdés ... , hátán hordozva annyi nagy 
vagyon és nagy ész tulajdonosát ... és mégis 
mily könnyedén nyerit és száguld ' Vájjon
jüíni d'Jért VerSenyez ? és mi,y czélhoz fog

Amott vihánczol a „Jézus Mária huszá­
rok mokány lovacskája, hátán a nagy szájú 
„Kis Megesz“-ekkel 1. . . Hogy ordítoznak a
S, H v£,g ,OVagok • • • s sarkantyuzzák 
P1'1!! a ,két °’da,át sarkautyutlan opankás Iá­

id méP " ^ aBon ™eddig bírják szuszszal... 
a ló, meg a rajta ülők ? ! ...
mditdod^11^* bátyánk is fel-felveti magát a 
méltóságosan galoppirozó „K ö z e r k ö 1 c s i-
há7g hiáni^A af 8 Pekí attakiroz a népszin- 
indiserdf L* tode.tí:ejeinek és a király-uteza
mdiscrét coupletjeinek ..; de dárdája gyengé-

tást sem ez, sei 
szék y ur min] 
Primus volt; múl 
gyakorolt nagyoa 
a diákok és höla 
szép számmal.

* A debrel 
folyó hó 10-én 
utczán, a gr. 
tart, melyre az 
hivatnak. Az el lj

* Botrány 
met adnók egji 
botrány nem a 
két illetné meg, 
megválaszthatnál 
Egy öregasszon] 
toltak a finánc! 
hány csempészt 
dőn az öreg aá 
giumba A fin ál 
nem berontottak! 
tott portékát szí 
bákhan, fütóIyuB 
mindenhol. Talál] 
a fűtők lakásán 
el, ha az ifjab] 
nem kap vérszej 
urakra füttyel, 
hogy a Szapárj 
Épen e kritiku 
Nagy Sándor . . 
mán rendőr alka 
ezok segítségére 
madott neki a 
fiáknak, kik „M 
majd meg „R c 
„A b z u g“-kiált 
hány csomócska 
vonuló hadnak, 
pénzügyőrség és 
hasznos intézmér 
vetségessé, de e 
val. Jó is lesz 
harezos passziók 
a rendőrségtől
v o I t a d o h á
sülünk, hogy ] i 
miért a tulajdoni 
20 krt fizetni. E 
fináncz urak a h 
zsandárral állitta 
úgy esnek neki! 
jóból!

* a gazdáit 
csütörtökön, a 
tartandó tánczv 
előmutatása mel 
meztetjük a ki 
akarókat.

* Eljegyzói 
Sternthal 
szertártulajdonol 
Etelka kisasszon 
ságot kívánunk 
polgár leányaina 
ját, a kedves In 
közelebb jegyezi 
beli derék koví 
fiatal Ieeiobh kiv

* Melyik a I 
désre felel meg 
ristánk, még pe 
találó satyrával. 
Weber hires „D 
rá fog osmerni 
moristáiára, kin 
a szerzőt ősmei

nek bizonyul mim 
szélmalmainak ve:

Csanády hát 
ügyes műlovar, t 
sik lábával a más 
vagol: az „á t k c 
geszti „H i t e h 
Rendesen jól múl 
tatvánvain.

Hány nagy 
„Aesthetiká

Minden szinl 
felpattannak a há 
publikum ártatlan 
az, mikor a né; 
vagy végig könny« 
bot_... és más i 
czájának porondjí 
„Aesthetiká 
kritikust . . a k 
értésünkre adja, h 
datlanul mulatfunt 
kezete hibá 
t é k o s“, é 1 e t v 
de mindazonáltal , 
Harmad nap azutá 
ugrat a „kritikuso 
a tegnapelőtti dán 
kust is össze-vissz 
dájával . . . ! Sze 
nyebb néző puhlil 
te utóbbi megélve 
betegedjetek abba 
k é r ő d z é s“-be 
kedik helyettetek 
válogatottabb bőffe 
költő“ ... : „n a ] 
..(„indulat 
„vérmérsék 
thologiaiér 
. . .; „b e 1 v i 1 á 
súlya“ .. .; „b 
„Környezet 
1 a t a“ . . .; „a ( 
gépe... stb.
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iticza. Balkányi Jolánka, Rab 
ír, Szögyém-nóvérek, Váradi v nka- 
I.crváth Erzsiké, Gál Terka 
t s Irén, Biber nővérek ’c„k8rga 

• '!"=«. Veres v& 
fezáros-nó vérek, Készéi Erzsik, vky 
I: ó váré vei, Tóth Mariska; Kovács

íretem a dohányt“ — monda Tenipef 
-mama i 3 m e i 1 e r t e u 1 #!

■ ■ iä tza mondás borzasztó^ 'é ‘
snap, mert a debreczeni diakok (ne **' 

ír. . t századbeliek hanem azok » ,..a 
“ holmi ki3 ügyök a fn.,

béka-szind uniformisát' 
nzajjal tejeztek ki tetszésüket ;

eczenben játszó opereti,'
került sziare nálunk j. ’ 

“"ze:: hossza éietü e földön V 
-y egv középszerű franczia 0l)a.U 

.gén ügyes szövege V"
' ' pkerózsa rcmáucza’ !' 
erre köve'kező kettős l

v\í - :uég egv-két részlet,’t0 
• tréfár (ie; mindenesetre jó ha­

lk. I;».. ügyes az, a mit a nagy-

a nagynénik vaeyunk, 
rapii-a. utazunk!
re'/! • mégis csak elmondhatjuk

iíákosi es Erkel urak nem 
y a r B 0 c c a c c i ó t terem­

sz egészen, hogy a zene- 
a r s t y 1 r e törekedett 3 azt 

találta, de csakhamar bele­
li a peret :e-hangba; ilyenek már 

•*gy .< báró Serteperti“, az „£a 
á: y- - a Serteperti es Halmainé 

y;e és általában az elénkebb 
Mí: d a zene. mind az ének­

nek - ha énekkar és zenekar de- 
bei: feladatának, az ugyan csak 

— A magán szereplők közül 
I rét illeti meg Halma iné 

; szépen énekelt és élénken 
'v ümát (Dorottya) mulat- 

: és énekrészeinek szabatos 
■ térti szereplők közül elösször 

: nrat (Serteperti) emeijük ki 
;iu, szerepét teste minden 

|a-=zó s igen jó hallású színészt, 
e t h turat a jó öreg nótárius 

jGrt. I) rí ey Flóra k. a.-nak, 
-zemélyesitöjének, kiadjuk 

Iá yt, hogy piros nadrágos ma- 
:~e':! Jól nézett ki és kedves is 

it sok elevenség, de a hangja,
I ony meg van támadva. Meg- 

szolgáljon, hogy a „debre-dá- 
Budapesten annyira elragadja 

tt, Debreczenben, a hol két 
letné meg : egyetlen egy 
skát sem tudót elö­

li 1 a r á t-nótával szerencsésebb 
is. Addig, mig Halmainé — 

le táján — nem jelent meg, bi- 
I* k se tapsot, sem éljent s a 
In se volt valami nagy zivatar.

P á 1 f f y k. a. csipkerózsá- 
I tik semmit, talán a 2. vagy 3.
Ir 1 elejőu ebbe a szerepbe is, 
|s!aváéba a „Koldusdiáa“-ban.

k. a. egy öreg asszonynak 
leányi. Krecsányin é' asz- 
luzsit :átszotta s ő énekelte el 

/arancsolat“-ot. — Különös,
I i 'ebreczenben nem keltett ha-

°iótt Iegismerlebb é= leg- 
I paripánkat: a7 Eötvös Ká- 

iravourrai lovagolt és a nyiregy-
óre ki nem kötött 

lyert .Fii o“-t ... és az Istó- 
fyuzoíf, de ugyanott egy ló- 
a múzeumi túrfou azonban 

Joz lutotD „A n t i“-t! . : mert 
láttuk és annvira ismer- 

1 megszűntek érdekesek lenni. 
BK, hogy a .fii o“-nak az 

az rA a t i“-nak a „F i 1 0- 
ett az a bizonyos „Káté“ 
ei. most kezd lovagolni 

lorságu (és oroszlány-sőrényü)
I L' szivü emberek egyike, 

)s~ és comfortable-gébék’,
f lógató ebek s egyéb sa- 

állatok védője ; Szent Ven- 
F 'a VaJjon el fog é jutni

lilájuk van ezeknek a vessző-

Ui: sden fajtájukat csak futó-

p-v néhányat még figyel- 
)T,j: : mindennapibb fajok­

ban ugrik elő az „Agrár- 
I hordozva annyi nagy 

tulajdonosát ... és mégis 
érit és száguld !. . . Vájjon 

■ és mily czéíhoz fog

V a „Jézus Mária buszá- 
rf.ia, hátán a nagy szájú 

• Hogy ordítoznak a 
D’-agok . . . s sarkantyuzzák 
-arkantyutlan opankás lá- 

I meddig bírják szuszszal... 
■lók ?! ...

fel-fel veti magát a 
lirozó -Kőzerkölcsi- 
I !-eki attakiroz a népszín­
műnek és a király-utcza 
ek . .; de dárdája gyengé-

tást sem ez, sem a „Reményhez!“ Röna- 
8zéky ur mint Silányi a „Kis herczeg“-beli 
i nraus volt; mulattatott. Általában a kómikum 
gyakorolt nagyobb hatást és érdekesek voltak 
a d,ákok és hölgyek roccoccó ruhái Közönség 
szép számmal.

* A debreczeni 1848 49-iki honvédeavlet
folyó hó 10-én d. e. 10 órakor Széchenyi- 
utczán, a gr. Degenfeld-házban közgyűlés1 
tart, melyre az egylet tagjai tisztelettel meg­
hívásnak. Az elnökség.

_* Botrány a koileg umban — ezt a czi- 
met adnók egy tegnapi eseménynek, ha a 
Í°JrfZ u.em a Pénzügy éreket s rendőrségül) 
ke- illetné meg a melyeknek közegei valóban 
megválaszthatnák túlbuzgóságuknak színterét

fgaffnyti ugya,,is réK szemmel tar­
tottam a hnánczok, mint ilven tevékeny do­
hány csempészt s ép akkor érték tetten, a mi­
dőn az öreg asszony dohányt vitt a kollé­
giumba A fináncoknak se kellett több, ha­
nem berontottak az iskolába s elkezdtek til- 
to t portékát szagbászni, szimatolva utána szo­
bákban fütólyukakban, pinczében, egyszóval 
mim erhob Találtak is dohányt és dohányvágót 
a futók lakásán s ezt diadallal vitték' volna 
el, ha az ifjabb nemzedéket képező diákság 
nem kap vérszemet s nem támad a szaglász 
urakra füttyel, sárral és kódarabbal, úgy, 
hogy a Szapárv-huszárok hátrálni kezdtek 
Fpen e kritikus pillanatban jött Görgei a 
-Nagy Sándor . . akarjuk mondani Beér Kál- 
man rendőr alkapitány 13-ad magával a finán- 
czok segítségére és szuronnyal (!) tá-
Sn k lí' L kac*agó és zfivajgó múzsá­
ja k!,8k’ kik .Mihasna, M i h a s z n a“, 
majd meg Rendnek köli lönaP és 
„Abzug -kiáltásokkal engedtek tért a ne­
hány csomócska dohánynyal nagy vitézül el 
vonuló hadnak. Valóban szomorú az, hogy a 
pénzügyőrség és rendőrség (e két komoly és 
hasznos intézmény) ily módon teszi magát ne- 
vetségessé, de ellenszenvessé is túlbuzgóságá­
vá . Jó is lesz rákapatni az ifjakat a régi 
harezos passziókra ; épen a fináncz uraktól s 
a rendőrségtől vártuk! (Nem tudjuk, k i é 
v ® 1 ^ a d o h á n y. Hanem utólag arról érte­
sülünk, hogy 1 mt. m. és 8G ki. súlyú volt, a 
miért a tulajdonosoknak lesz alkalmuk 595 frt 
Í° .krt fizetni. Egyúttal megemlitjük. hogv a 
tináncz urak a hetivásárra érkező szekereket 
zsandárral állíttatják meg az országutakon s
jóból?111* nekl ! EZ már mégis csak sok a

* A gazdálkodó ifjak által e hó 14-kén 
csütörtökön, a „Korona“ szálloda termében 
tartandó tánczvigalomra, csak is a meghívó 
elornutatása mellett lehet részt venni. Figyel­
meztetjük a körülményre az ott megjelenni 
akarókat.

* Eljegyzések. Közelebb váltott jegyet 
Sternthal Sándor fiatal sámsoni gyógy­
szertártulajdonos, a kedves és szép R o o z 
Etelka kisasszonynyal Nagy-Váradról. Boldog­
ságot kívánunk a fiatal párnak. — Városunk 
polgár leányainak egyik kiváló szépségű tag­
ját, a kedves Inczédy Nagy Erzsikét, 
közelebb jegyezte el, Molnár Abmrus hely­
beli derék kovács mester. Fogadja a derék 
fiatal leeiobh kivánatunkat.

* Melyik a legelterjedtebb paripa? E kér­
désre felel meg mai tárczánkban egyik humo­
ristánk, még pedig oly sok szellemmel s oly 
találó satvrával. a mely becsületére válnék a 
Weber hires „Demokritos“-ának is. Az olvasó 
rá fog ösmerni e városunkban lakó jeles hu­
moristájára, kinek ilyenféle dolgozatai — ha 
a szerzőt ősmert tulszerénysége összegyűjtő­
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sükben nem gátolná — külön kötetben kiadva 
is nagy hatást keltenének. Ajánljuk az érde­
kes közleményt olvasóink figyelmébe; mindenki 
ráösmer a lajstromban ....a saját pa­
ripájára!

* Börtönvizsgálat. Ma délelőtt vette vi s- 
galat alá a közigazgatási bizottság által vá­
lasztott börtönvizsgáló bizottság a városháza 
épületében levő börtönhelyiségeket. a bizott­
ságban volt gróf Degen féld főispán. S i- 
m o n ff y po gármester stb. A jbörtönheiviségek 
rendben találtattak.

A polgári kör f. évi február 17-éu va­
sárnap délelőtt közgyűlést tartván, erre a kör 
tagjai tisztelettel meghivatnak. Az elnökség.

Kellemetlen tévedések. A színházban 
nem egyszer történt már, hogy valaki csak 
azt a helyet foglalja el, a melyre jegyet vál­
tott daczára ennek jön más egyén s ime annak 
is ugyanazon helyet mutató jegye van. így 
volt ez legújabban két esetben, hol két városi 
tisztviselő jött a lehető legnagyobb kellemet 
lenségbe. Kérik a nálunk panaszkodók az igaz­
gatóságot, hogy ilyesmi ne forduljon többé elő.

* Edith k. a.-nak, helyben. — Természe­
tesen „trillák“ olvasandók ama csupán sajtóhi­
bából megnevezhető öltöny darab helyett. Eny- 
nvit a „Debr. Hp.“ előzékeny helyreigazításra. 
„Hanem igaz ! Épen most olvassuk, hogy gyó­
gyítottak ki a budapesti közkórházban egy 
czigányasszonyt, a ki azt hitte, hogy béka vau 
a gyomrában. Hánytatót adtak be neki s egy 
békát csempésztek elébe. Nem lehet ilyes­
féle kúrát alkalmazni azokkal szemben, a kik 
azt hiszik, hogy v i c z vau a fejőkben ?

* Szoboszlóról Írják nekünk hogy az or­
szágos kiállításban való részvétel tárgyában 
Szívós Géza főjegyző mozgalmat indított 
s oda igyekszik, hogy a kiállítók térdijait a 
város fizesse, a mi Szoboszló elöljáróságának 
dicséretére is válna. — írja levelezőnk, hogy 
egy oda való jómódú parasztgazda szép leánya 
áldott állapotba jutott és gyermekét 
elölte miért a fenyitö bíróság elzáratta.

* A Csokonai szobor városunk e kiváló 
szépségű műkincsére, nem sok gond van for­
dítva, a mint látszik. A talpazat lépcsői telvék 
sárral s a rajtok taposás minden jeleivel. Az 
tán azok az ott olvasható firkálások sem igen 
emelik a szobor szemlélőiben a kegyeletes ér­
zést. Ajánljuk az illetékes elnökség figyelmébe 
ezen körülményt s talán ezek után remélhető, 
hogy a szobor ha bár egyszerű, de mégis né­
mi rácsozattal körül fog vétetni.

* Temetés. Cziucz Ignácz h.-böszörmé­
nyi polgárt igen súlyos csapás érte, neje szül: 
Fried Rozália f. hó 6 án hosszas szenve­
dés után 55 éves korában elhunyt, az elhuny­
tat gyászolja a bánatos férjen kívül leánya 
Czincz Berta, férjezett Nagy Józsefné. Nyu­
godjanak porai békében l ... A gyászos csa­
lád részéről vettük a következő „Nyílt köszö­
netét“ : Mindazok, kik feledhetlen nőm, illető­
leg édes anyánk, Czincz Ignáczné temeté­
sén resztvettek s ezáltal bánatunkban osztoz­
kodni kegyesek voltak: fogadják fórrá köszö- 
netünket. Czincz Ignácz, és Nagy József, ne­
jével Czicz Bertával.

* A halápi állomás őréről átvettük az 
„Egyetértő s“-ből azon hirt, hogy meg 
lett gyilkolva; vááo^unkban is közbeszéd tár­
gyát kép zven ez, tudakoztunk ez ügy miben­
léte felől; hivatalos hehről azon értesítést 
nyertük, hogy az nem történt meg.

* A színházból. Jászay Mari asszonynak, 
a nemzeti színház tagjának vendégszereplését 
hirdeti egy helyben — pén'ekeu — megjelenő 
hetilap. Krecsányi nem tud róla sem-

m i t, s igy ezó sincs róla. hogy vendégtere 
p<djen. Németh József a jövő héten Kasára 
megy, hogy résztvegyen a Cser vári Ilona 
14 kén leendő juta'omjá^ékán. — A jövő 
héten szinre kerülnek: hétfőn „Té­
vedések vigjátéka“ vizjáték, itt előtör, ked­
den: „Tempefői“, szerdán: „Fourchamboult 
család“, csütörtökön: „Egy millió“, (F^nyéri 
M. juta omjátéka), pénteken: „Nézd meg az 
anyját“ vígjáték, szombaton: „Koldusdiák“, 
(Ollendorf szerepében nem Kiss Mihály ur 
!ép fel, mint azt a fentebbi pénteki hírlap kö­
zölte). Vasárnap: „Komámasszony“ népszínmű, 
Makróciy Jánostól.

* Azon öngyilkos ki a Frohner szállo­
dában szivén lőtte magát, nem Nagy Dezső 
»olt a neve, hanem M o c s i Lajos. „N agy 
Dezsó“ név volt aláírva azon nyílt levélkére, 
melyet nála találtak; ezért közöltük mi is e 
nevet.

* Jutalomjáték. Egy egy jutalomjáték si­
kerére nagy befolyással lehet az előadandó,'darab 
megválasztása és a jutalmazandó jó igyekezete 
arra nézve, hogy a közönség buzdítását kiér­
demelje. F e n y é r i Mór ur ki mint iró, az 
akadémia pálya-koszorújával dicsekedhetik, 
mint színész kivívta azon véleményt, hogy 
nagyobb szerepeit kellően átgondolva s jól 
kidolgozva mutatja be s kedvvel mulattatja a 
közönséget kisebb, inkább kisegítő szerepek­
ben is. Jövő heti jutalomjátékául (hogy a másik 
kellék is meglehessen) Labiche és Delacroix 
ez ősszel a nemzeti színházban is felelevenített 
igen mulatságos vigjátékát a hires „E g y 
milliót“ szemelte ki. Ajánljuk e jutalom­
játékot is a közönség pártfogásába !

* Holnap lesz az „Á 1 a r c z o s b á 1,“ a 
„Bika“ dísztermében. A jegyek kelendőségéből 
ítélve, bizton nagyközönségre számíthatni. 
Alarczos is lesz elég és az egész mulatság 
igen kedélyesnek Ígérkezik.

* Az iparos ifjúsági egyesület holnapi 
trvülésében igen fontos ügy fog tárgyaztatni. 
Nevezetesen szóba jött, hogy két rendes 
tag küldessék az egyesületkölt­
ségén, tanulmányozási czélból. 
Miután az egyesület erre alappal rendelkezik, 
hihető, hogy két ifjú még ez évben kiküldetik 
P á r i s b a.

* a debreczen-nánási vasút ép tkezési 
munkálatán annyira előhaladtak, hog) a meg­
nyitást május elejére ki lehet tűzni, Csak ör­
vendeni tudunk e haladáson.

* Megfejtés, Lapunk múlt szombati szá­
mában közölt sakk-talány helyes megfejtését 
újabban beküldötte: Kiss Erzsiké.

* A Függetlenség“-et kérjük, hogy tessék 
idézni a tőlünk átvett közleményeket! Okét is 
idézzük!

* A nagyerdei gőzfürdő, a kazán tiszti- 
titás miatt hétfőn és kedden zárva lesz.

Hazánk s a külföld
— A tisza-eszlári bírót, Farkas Gábort 

„buzgó szolgálata elismeréséül“ a király a 
koronás ezüst érdemkereszttel tüntette ki. — 
Ezen kitüntetés, úgy látszik, annak elismeré­
séül történt, hogy a tisza-eszlári biró lecseu- 
desité Tisza-Eszláron felhevült kedélyeket s 
megakadályozott minden zavargást !

— Gordon tábornok elfogatását Szundá- 
ban jelentik a londoni londoni lapok. Negy­
venezer font sterlinget vitt magával, hogy a 
masdit megnyerje. Igen valószínű, hogy Gor­
don elfogatása rablási czélból történt.

— Nagy szerencsétlenség történt tegnap 
reggel a király-uíczában; egy füszerkereske- 
dés piuczehelyiségében, vigyázatlanság folytán

a petroleumos hordó meggyuladt, explodált s 
az ez által keletkezett tűzben egy ember oda­
égett, egv pedig súlyosan megsérült.

— Halálozások. C z i 11 h e r t Győző, 
jeles gazdászati iró, meghalt. — Drezdá­
ban Mária-Anna herczegnő, György herczeg 
szász trónörökös neje, hosszabb betegeskedés 
után 41 éves korában elhunyt. — B e r g- 
h e e r, a városunkban is ösmeretes lélek- és 
rémidézö, a hires varázs-szinház tulajdonosa, 
Brailában meghalt; halálát az előadásához 
szükségelt világitó gáz mérge okozta.

Törvényszék.
— k postai lopások. A 240,000 forintos 

postalopás ügyében a folyamatban levő rendőri 
vizsgálat semmit sem derített ki. Ellenben a 
kiszállítási tizenötezer forintos pénzeslevél el­
tűnése folytán három tiszt és két szolga állá­
suktól és fizetésüktől fel voltak függesztve, 
már e hó elején visszahelyeztettek, de egy 
tisztviselő ellen, kit erős gyanuokok, sőt bizo­
nyítékok terhelnek, fenyitő jelentés intéztetett e 
budapesti kir. törvényszékhez.

Közgazdaság.
— Seríósvásár. Kőbánya, febr. 7. 

Az üzlet változatlan. Magyar urasági, öreg 
nehéz 44.—46, fiatal nehéz 48.—48.50. forint
közép 46.—47—.—, könnyű .---------- . Szedett
nehéz 46.—46.50, közép 45.-------46 — köny-
nyü 44------ .45—. — Romániai bakonyi, ne­
héz 48—49.—. átmeneti, közép 46.------ 47,
bakonyi könnyű 44.—46—.— átmeneti, ere­
deti nehéz —-------.— átmeneti közép —.-------
átmeneti szerbiai nehéz 48.—49.— átmeneti
közép 46.----------48. átmeneti könnyű 44.—46
átmeneti, — hizó 1 */„ éves élősúlyban 40/°
levonással---------- . 2 éves —.—. — Két éves

-------. öreg.-----------.-------. Az árak hizlalt
sertéseknél páronkint értendők.Romániai és szer­
biaisertéseknél, melyek mint átmenetiek adattak 
el a vevőnek, páronkint 4 arany vám fejé­
ben megtéríttetik.

Számrejtvény.
— Közli K L. —

8, 10, 15, 16, 3. Egy hangszer neve.
22, 20, 6. Nevezetes gazdasági növény.

2, 11, 7, 24. Drága kő.
1, 12, 17, 17. Egy régi néptörzs.

21, 14, 10, 4, 20. Nevezetes házi eszköz.
23, 13. 22. Minden ember bir ezzel.

1, 5, 8, 9. Egy kötszó.
18. 20, 24, 19. Sok van ilyen hazánkban is.

1 —24. Ösmeretes népdal kezdet .
Megfejtők neveit közöljük s köztük érdekes köny­

vet sorsolunk ki.

— Színház. Vasárnap, február 10-íkéu 
„Nagyapó ‘ népszínmű 3 felv.

— Naptár. Vasárnap, február 10. 
kél 7 ó. 16 p„ nyugszik 5 ó. 13 p.

Nap

Szerkesztői posta.
K I. urnák, helyben. — A költeményt kö- 

I szonettel mellőzzük.
I. L. tanár urnák, helyben. — Válaszolni 

fogunk,
j Sz—i I. (ipar t. j. urnák, B. Újváros. —
I Legközelebb hozzuk.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó XIJTASI IMRE.

nek bizonyul mindannyiszor a modern ledérség 
szélmalmainak veszettül keringő lapátjai ellen !..

Csanády bátyánk pláne — mint valamely 
ügyes műlovar, egyik lábával egyiken, a má­
sik lábával a másikon állva — két paripán lo­
vagol: az „á t k o s közősüg y “-ön és a 
ceszti „Hitehagyottsá g“-on . . . . ! 
Rendesen jól mulat a tisztelt publikum a mu­
tatványain.

Hány nagy és kis kritikus lovagol az 
„A e s t h e t i k á“-n ! . . .

Minden színházi „praemiere“ alkalmából 
felpattannak a hátára, elrontani a laikus néző 
publikum ártatlan mulatságát. . . Nagy dolog 
az’ fflikor a nézőtérről végig mosolyogtunk 
vagy végig könnyeztünk valamely uj színdara­
bot ... és más nap — valamelyik újság tár­
ozójának porondján — elörugtatni látunk az 
"A ® 8 t h e t i k au nevű táltoson egy vitéz 
kritikust ... a ki aztán per longum et latum 
Trésünkre adja, hogy mi tulajdonkénen öntu­

datlanul mulattunk: mert hát a darab „szer-
T f.Z 6 V k á s“> »komikuma fogya- 
ékos , életvalődisága hiányos“; 

de mindazonáltal „költői értékű“ stb. stb. 
Harmad nap azután ugyanazon a paripán be­
ugrat a „kritikusok kritikusa“, a ki nemcsak 
a tegnapelőtti darabot, hanem a tegnapi kriti­
kust is össze-vissza szurkálja tintás hegyű dár­
dájával . . . ! Szegény szinmüirő ! még szegé­
nyebb néző publikum ! ... Te első megírtad, 
te utóbbi megélvezted a darabot . . ; bele ne 
betegedjetek abba a rettenetes „szellemi 
kérődző s“-be, melyet a kritikus kegyes­
kedik helyettetek elcselekedni, válogatottnál 
válogatottabb bőffenetekkel: „izgékony képzelmü 
költő“ .. .; „napi divatu tehetség“
- - ; „i n d u 1 a t o k 1 a z a r e t h-j e“ . . . ; 
„vérmérséklet betege“ . „p a- 
thologiaiérdekes eset“ (a hősnő t. i.)
- . .; „belvilágának ni ncs egyen­
súlya“ .. .; „benső büszkeség“...; 
„Környezet tanának élő czáfo- 
1 a t a“ . . .; „a dráma szolgálatkész 
gépe... stb. stb . . . Brrr!

| Hát olyan lovagot láttatok é már, a ki 
! vesszőparipául a maga tulajdon sánta lábát 
nyergeli fel és azon nyargalődzik!?.... 
Ilyen is van. Egyszer valamikor kocsizott; a 
lovak megijedtek; ő — hogy baj ne essék — 
kiugrott a kocsiból és ... . eltörte az egyik 
lábát . ... ! Szerencsére nagy ur dolgában 
járt . . . . ; az megcsináltatta a. lábát . . . .; 
de azért hazafiasán biczeg . . . . és 
a tisztelt választó közönséggel már nem egy 
alkalommal kegyeltette meg rövidebbik lábát, 
mint a dicső szabadságharezuak (hol golyó- 
b i s, hol meg r a b b i 1 i n c s által felavatott) 
vértanusági souvenir-jét!

Hát az vájjon nem mulatságos látvány é, 
mikor kolbászon, töltött káposztán és egyéb 
fáin honi comedencziákou szép testi terjede­
lemre felvergődött derék magyar emberek —

I ignorálva az öreg Meuenius Agrippa bölcs 
meséjét — összeesküsznek és pártot ütnek a 
saját hasuk ellen és felülnek, ijesztgetve min­
den igaz gyomru magyar embert, a „V e g e- 
tariánismu s“-nak keresztelt nyári ab- 
rakos paripára .... és száműznek minden 
pecsenyét, minden húst és avval elegyes „to- 
londék“-ot és „gyüremlény“-t, meg a szívderítő 
borocskát is ! .... s mindezek helyett hamis 
bálványokul felállítják : az egykedvű spenót-ot, 
az illetlen sárgarépát, a buta tököt, az otromba 
krumplit, a szemtelen paszulyt s más ily 
semmiségeket, melyeket csak az „auf- 
lág“ képes valamikké varázsolni! .... 
és isznak — még nyilvános lakomáiknál is — 
vérelevenitő bor és pezsgő helyett — lutyi- 
mutyi-vá tevő limonádét és málnavizet! . . . .

Aztán olyan fanatikusok, mint egy naza- 
rénus ! . . . . Életrendjükre — a has autokra­
tikus uralma ellen irányuló eme gastronómiai 
nihilismus-ra — mindenkit igyekeznek átcsá­
bítani.

Jaj neked, ha egyik hívükkel valahol 
összehoz a sors ! . . .; mert nem egy könnyen 
szabadulsz meg tőle! . . .

Hogy kellőleg óvatos lehess, ide jegyzem, 
hogy mik az ismertető jeleik.

Hát például: összehoz a véletlen, vagy 
valami dolgod, egy úri emberrel. Nyájas, ked­
ves, szerény (pedig előkelő) öreg ur áll előt­
ted ; bemutatod neki magadat; igen kedves 
barátságos szívélyességgel fog veled kezet 
(jobb kezedet mindkét tenyere közé szorítva); 
bele kapsz mondókádba, hogy jöveteled czél- 
ját előadd . . . . ; de már itt beléd szorítja a 
kedves öreg ur a szót . . . .; élőiről kezdi, 
hogy : mennyire örül igazán, hogy szerencséje 
van hozzád (e közben barátságosan simítja két 
kezével végig kendődet); dicséri, hogy mily 
szép egészséges színben vagy . . . .; azután 
rátér, hogy az ilyen egészségre kell ám csak 
nagyon vigyázni! . . . Oh ! ő tudja !; ő is ilyen 
volt . . . .; sokat tudott enni és inni . . .; de 
egyszer csak hizni kezdett . . . . ; csak szu 
szogva tudott az emeletre felmászni . . . ., 
szorulásai, vértódulásai voltak . . . .; semmi­
féle orvos nem tudott baján segíteni . . .; mig 
egyszer valami vasúti coupéban összehozta jó 
sorsa Kodolányi Antal valamelyik proselitájá- 
val . . . , áldja meg az Isten azt a derék 
embert!....; az beszélte rá, hogy legyen 
vegetáriánus!....; azóta olyan egészséges, 
mint a legelő sőre .... Neked is ajánlja,
még nem késő .... stb. stb............ Szaladj!
(ezt már én mondom); mert biz1 Isten megfog 
és oda köt a nyári jászolhoz —

No de most már magam is szaladok; mert 
még valami bolondot találnék írni!

Fülemben cseng a Mottó-mban idézett 
múlt századbeli halhatatlan angol humorista 
bolondos „Tristram Shandy“-jének e mondása: 
„Szükségtelen mondanom azon olvasóknak, kik 
maguknak vesszőparipát tartanak, hogy az 
embernek sem magán sem környezetén nincs 
érzékenyebben érinthető pontja, mint épen az 
ő vesszőparipája.“ ....

Leszállók tehát én is a magaméról .
Ki tudja mikor ülök rá megint ? 1 . . .

Aláz’szolgája !

Kiadó lakás és bolthelyiség.
Péterfia-utcza 648—9. sz. háznál a 

honvédlabtanya tőszomszédságában levő 
hazastelek minden rajta levő épületek­
kel együtt u. m. több lakszoba külön 
bormérési-hely és egy teljesen felszerelt 
bolthelyiség több évre kiadó. Értekez­
hetni nagy-uj-uteza 1704. sz. háznál 
Jóna Dániel tulajdonossal.

Pályázati hirdetés.
A debreczeni rét. egyház pénztári 

hivatalában az ellenőri állás halálozás 
folytán megüresedvén, arra ezennel pá­
lyázat nyittatik, a mi azzal a megjegy­
zéssel tétetik közzé, hogy azok, kik e 
600 frt évi fizetéssel és 600 irtot tevő 
cautió letételének vagy szabályszerű biz­
tosításának kötelezettségével összekötött 
hivatalt elnyerni óhajtják, kellően fel­
szerelt pályázati kérvényüket í. é. feb­
ruár hó utólsó napjáig fögondnok Sápy 
Sámuel úrhoz adják be.

Debreczen, 1884. február 3-án tar­
tott presbyteri közgyűlésből.
 Az egyháztanács

FÉNYES

ALARCZOS
Bál

a „BIKÁ“- 
ban
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A LAPITTA TOTT 1866-ban.

DEBRECZENBEN EGYEDÜL HOLVAY GYULÁNÁL
a nagytemplom közelében.

A legtökéletesebb, minden világkiállításokon a legnagyobb érmekkel jutalmazott eredeti varrógépek rendelhetők. Másnemű varrógép- 
kereskedőknek helyben azon gyárak, melyeknek eredeti varrógépeit csak én nállam kaphatók elárusitás végett S6HHT1Í áron IlBHl adatnak és mások 
által e gyárak visszaélésével kereskedésbe hozott varrógépek csak UtáflZOtt legyen az ázsiai készítmény is és nem oly eredetiek, mint a központi 
varrógép-raktáromban kaphatók.

A varrógépek eladása házalók és ügynökök nélkül történik, mint jó varrógépnek ilyesmire szükség nincz.

GYÓGYJELENTE,SEIÍ
SB A i.

az egyedüli valódi HOFF JANOS-féle malátaki- 
vonali egészségi sör, a maláta-egészségi cbocoládé 
és mell-maláta-czukorkák felől, köhögés-, mell- 
betegség-, testi gyengeség-, vérszegénység-, gyo­
mor bajnál és minden betegségből való tellábba-

(tásnál.

A betegségek, melyekben a malátagyárt­
mányok, Hoff János rendszere használtat­
tak, a következők : köhögés, légző szervek 
csuza, tüdővészkór, altest bajok, htimorr- 

a Hoff J -fele maláta-gyógytáp ké- hóid, elerőtlenedés, hagy máz, vérszegény- 
szitményeket illetőleg. ség, emésztési nehézségek. — Használt

gyártmányok: maláta-kivonati-egészségi-sör, maláta-ohocoláde, conczent- 
rált maláta-kivonat, mell-maláta-czukorkák. Valamennyi Hoff János

rendszere szerint.
Alapítási év: 1847. — 59 kitüntetés. — Több mint egy millió 

köszönőirat. — A Hoff János-féle maláta-gvógy tápszerek eladása minden 
miiveit államban, 27.000 elárusító helyen ezzközölfetik, éhből esik Nyu- 
got-Európára 12.000. Kelet-Európára 9000, Am - rikára 4300 ; ezekhez 
igénybe vétetik Európában 1600, Amerikában 400 újság. Fennáll Berlin­
ben 1S59. óta. Bécsben és Budapesten 1861. óta.

A valódi maláta-gyógytáo-készitmények egyedüli feltalálója és készítőjének,
Európa legtöbb fejedelmei csász. kir. udvari szállítója

Hoff J ;V n o s
cs. kir. udvari szállító urnák, kir. kereskedelmi tanácsosnak, — az arany-
koronás érdemkereszt tulajdonosának, magas rendek lovagjának : Bécsben.
Gyár: Grabenhof, Bräuners!nasse 2. Iroda és gyári raktár: Graben, Bräuner-

strasse 8.
RatorkO'lom az on jeles malátáid vonatából, mely reára nézve annyira gyógyhatású, ismét egy csekély 

mennyiséget rendelni és pedig 13 palaczk malátasört és egy kiló I-sö rendű csokoládét.
Villány, lj?84. január 11-én.

Schuszter Jozefina.
K. rek ». palaczk malátasört és 3 font I-sö rendű chokoládét részemre küldeni. Nagymérvű búskomorság 

ban szenvedek. A csokoládéból mintegy 40 fontot fogyasztottam már el, mert engem igen jól táplál. Midőn 1881-ben 
szemvÍvesen látogattam meg az on bécsi raktárát, már akkor is megdicsértem az ön készítményeit. És most 1884- 
január 5-vn, gyógykezelő hírneves orvosom Dr. Leidesdorf tanár, udvari tanácsos az ön malátasörét ajánlotta.

8 a s d, (Magyarország) 1884. január 11-én.
Dr. Kugler Lipót,

kerületi orvos és Barauyamegye tiszt, főorvosa,

Tekintetes ur!
Szíveskedjék az ön jeles Ilotf János-féle malátakivonati söréből részemre küldeni.
Fclsö-Stanestie, 1884. január 1-én. Bukow

Joan Ritter v. Bejan.
Kcrem, szíveskedjék az Bn Hoff János-féle mell-malláta-ezukorkáiból minél előbb küldeni. B cznkor- 

kákal igen jóknak találtuk s ezért óhajtjuk közvetlen öntől hozatni.
Lőcse. 1884. január 2-án.

Tisztelettel Kray Miksa.
Arak: Maláta-kivonati egészségi sör, 10 palaczk 7 frt 26 kr., 28 palaczk 14 frt 60 kr., 58 palaczk 30 

Iel kl-" ya.la,a csokoládé I. 2 frt 40 kr., egynegyed 1 frt 30 kr., egy uyolczad kiló 70 kr. II. fél kiló 1 frt 60 
, ‘ "V-V 1 1 '* ' .yr-• ‘‘Sy nyolczad kiló 50 kr. III. fél kiló 1 frt, egy negyed kiló 60 kr., egy nyolczad kiló 35

1. . c. ata < zuko'-kak egy zacskó 60. 30 és la kr Maláta-kivonat egy üvegcse 1 frt 12 kr , kisebb 70 kr. Gyermek 
i.íp.L'zr _ ti t. Egy egész malatatürdö 80 es 50 kr. Maláta növény-szappan 80, 60, 40 és 20 kr. — Nagyobb megrende- 
< s e n c 1 .11 k ed v« - z me n y A csomagolás a legolcsóbban számittatik. Az el hő valódi nyalkaoldó lloli JáiiOH.féle 

int i -rn.m.ita-czHkoikak kék papírban vannak. Vételnél csak ilyenek kéreiulók. 11 palaczkon felül Bu- 
iíaj»(*stre .»* rmentve házhoz szállittatik.

___________ Mihály. __________ .,
mony : Lengyel László, valamint minden rendszeres gyógy tárban.

A tisztelt gazdaközönséghez!
Ezennel van szerencsém becses tudomására hozni, hogy a 

debreczeni piaczon jelenben meglevő és a magy. kir. gazdasági 
tanintézet felügyelete alatt álló gazdasági gépiizletemhez

BAUER IG NA CZ ur
a kassai csermelyvölgyi gazd. gépgyár volt igazgatója társamul be­
lépett, az üzlet vezetését átveszi és üzletünk ügyeit ezentúl

Bauer és Társa mezőgazdasági gépcsarnoka
ezég alatt folytatandja.

Ezen gépcsarnokot Bauer Ignácz ur az e téren szerzett gazdag 
£jg!j tapasztalatai alapján teljesen újonnan fogja szervezni, főfeladatául 
AJ, tűzvén ki azt, hogy a gépraktár mindenkor kipróbált minőségű 

és jutányos áru gépekkel legyen ellátva.
Bátorkodom ezen teljesen reális alapra fektetett vállalatot a 

tisztelt gazdaközönség szives pártfogásába ajánlani.
Kelt Debreczen, 1884. január havában.
Teljes tisztelettel

Török Gábor.
tanár,

a fentnevezett gépüzlet tulajdonosa.

Ha

Ah
m8É

Ruganyos felkötök 2 frt 10 kr 4 frt 50krig.

«

^^Tiután a iéletlen szerencse kedvezett, egy igen olcsó s a mellett kitű­

nő finom bőranyaggal rendelkező gyárral megismerkednem, a nagyérdemű 
közönség érdekében üzletemet úgy szereltem fel, hogy bárki Ízlésének és 
igényének tökéletesen megfeleljen.

Ennélfogva bátorkodom a n. é. közönség figyelmét felhívni, misze­
rint újólag felszerelt

KÉZI YÜS-ÜZLET EMIT
(K1STEMPL0M BAZÁR ÉPÜLET)

a legkitűnőbb jó minőségű, saját gyártmányú ezikkekkel berendeztem, a 
melyek a helybeli piaczon a legjutányosabban egyedül csakis nálam vagy 
tőlem szerezhetők meg.

Az árak egyenlők a glace, mosó szarvaskor vagy katonatiszti kez- 
tyüknél. Továbbá ajánlom a nállam készült ruganyos és az úgynevezett 
ruggyanta SÉRV KÖTŐIMET is, melyek nem tetszés esetén vissza­
cseréltetnek ; úgyszintén ajánlom a legjobb és legalkalmasabb SZUSZ- 
PENZÓItlUMOKAT, különféle mustrákban és nagyságokban, me­
lyekből mindig nagy készlettel rendelkezem, ajánlom minden a keztyüs- 
séghez tan ózó czikkek elkészítését a legnagyobb pontossággal. — A sérv­
kötők megrendelő-énéi a derékböség szükségeltetik és annak kijelentéle 
kéretik, hogy jobboldalra vagy baloldalra kivántatik-e?

Pestieknél sokkal olcsóbb és jobb készületből, nálam megrendel­
hető szarvasbőr-nadrág, lepedő, párna, és ülő-párna, sipka-bélés 80 kr.

Szarvasbőr-nadrág-festést, mosást, úgyszintén keztyü-mosást és 
tisztítást elvállalok.

Üzletem­
ben tart ok 
férfi- és 
gyerme­

kek szá­
mára való 

nadrág­
tartót, női 
fecskendő­

ket, fíílfecskendőt, méhpareczet és mindenféle harisnyaköíőt bőr- és se­
lyemből ; úgyszintén nálam kaphatók : a legjobb szeplő kenőcs, egy tégli 
50 kr. Halotti fekete férfi és női keztyüket nagyválasztékban tartok, ugy- 
szinte báli férfi es női keztyiik készletben kaphatók és megrendelhetők, melyet 
a legrövidebb idő alatt elkészítek.

Mindezeknél fogva a n. é. közönség becses figyelmét kérem és me­
leg pártfogásáért esedezem.

NAGY ANDRÁS,
kezttjü-gyáros.

Szarvasbőr nadrág 18 forinttól 35 forintig.

Ess Naponként reggel 10 órától esti 9 óráig nyitva, ss 
főpiacz. Hatvan utcza szegleten. Tóth Gyula ur házában.

TÖRTÉNETI MUZEUM
Friedman E. panorámája és stereoskopiai terme,

melyekben a múlt vagy jelen tekintélyei mint viaszalakok természetes nagyságban s
állásban ábrázoltainak.

Tárgysorozat:
I ső FERENCI JÓZSEF osztrák császár és magyar király 5 Felsége

magyar tábornoki egyenruhában.
IX PIUS pápa ő szentsége

1865-ben kihallgatáson fogadja Izabella spanyol exkirálynőt, ki palota-hölgyének kisére
tében lép elő.

A sedáni kapituláczió
III Napoleon császár átadja Vilmos porosz királynak kardját, miután hadseregével együtt 

a porosz trónutód és Bismark herczeg jelenlétében megbódolt 
Maximillián mexikói császár, Miranon és Heja tábornokainak megöletése az abbéval.
A fótás, mechanikai felszerelésű alak, az 1873-diki bécsi világkiállításból.
A markotányosnő a porosz íranczia hadjáratban.
Kossuth Lajos 1848/49-ki magyar kormányzó.
Petőfi Sándor hires magyar költő, mint nemzetőrség! tiszt 1849-ben.
Nagy Frigyes, az öreg „Fritz“ Poroszországból.

Itt még soha nem látott egészen uj :
-A- 4ÄÄZ HC <*si AR7- Ä4 3V TEJ 9S (mechanikai)
a szerelem istene és a szépség istennője.

(Zellert M. és fiai müncheni műterméből.)
Ezen felette szép, természetes nagyságú csoport, kiválóan kellemes benyomást tesz a nézőkre. 
Vénus az erdőben alszik, felette a szerelem után csengő Amor lebeg. Határozottan észlelhetők 
szerelmi kísérletei, mire Vénás az álbmból fölébred, szemeit felnyitja s tisztelője tova röppen.

II. SZAKASZ.
Egy egészen uj, érdekes képtár.

Esketési jelenete Rezső osztrák főherczeg ő fenségének Stefánia belga főherczegnő őfenségé­
vel Bécsben az augustmusok templomában 1881. május 10 én. II. Sándor orosz czár elleni me­
rénylet, elkövetve 1881. évi márczius hó 13. dynamitbombával a nihilisták által. A Ringszin- 
ház kataszt ófája Bécsben 1881. évi deczember 8 án. Vadászat óriás zuzárokra Afrikában. II 
Sándor orosz czar temetése. A bécsi Ringszinházban elégettek temetése a központi temetőben 
Becsben Alexandria ostroma 1882. augusztusban. A spanyol inquisitió vagy a kinvallató terem.

Belépti dij személyenként 20 kr. Gyermekek 13 éven alul és cs, kir. katonák őrmestertől
lefelé 10 kr.

Tisztelettel alólirott e város tisztelt közönségének tudomására hozza, hogy ez ezen­
nel hirdetett mütár egyike a legszebbeknek és érdekesebbeknek.

Miután a tulajdonos Európa minden nagy városaiban köztetszésnek örvendett, e he­
lyen is nagy látogatottságnak elébe nézhetni remél. Kiváló tisztelettel

Frlodman Tüllás, a mütár és panoráma tulajdonosa.

1884.

ElőAirteel
Helyben 4» potit

érVe* *

Negyed évre
Egypt az an

A lap mellem! réssétj 
den köelemény főpiac# 
háa földszint, a ezer] 

bérmentve kttld

Előfizethetni /<■ 
TBÍ,BQDI K., LAf 
08 ATH Y KAR ül
kereskedésében és ti 
dalban XVTA8I IN« 
nyomdijában ■ s pe^

Szv
(K.) Tisza 

nak valóban 
parlamentben 
hogy a mól 
olyan súlya aj 
minő ma van ! 
hogy a tulsulyl 
ország r o v 
országot rí 
Románia sem < 
triáról akarna! 
nők azt legjobí 
vánithatná na 
van L o n d o 
Konstánti 
vagy Román 
képviseletünk 
magyar nemzeti 
így, mert Aus 
erősebben áll 
mint a hogy ; 
már az iskolás 
meg bárki az c 
bírja a német i 
vatalnokok össze 
és mondják, ho, 
Kossuthiát 
is, eltagadja a 
hogy rossz min 
zasztó hibájáért.

Mindezekből 
gyarország semn 
föld előtt 1867 
nyira sülyedett t 
van ember, a 
Magyarországnak 
jogai Tisza kor 
jövő országgyüí 
Reichs-Einheit 
Idáig kell hát 1 
csekvéseket, me 
oly bőségesen éí 
kednének a sze 
nemével állani a 

De ha ü 
Kálmán, nem a 
radni az ő ösm 
melt utóda, a p 
a ki minden á 
hogy ezen állag

Pedig hej! 
mint azt ő Lx 
hiszen behozta 
melynek alapját 
tette és e művi 
szott lenni Magi 
ságainak egyesit 
Gyula pénzügyi 
vényre juttatni* 
porítottá az á 
eddig már ö t s 
szén csak mag; 
jövedelme több a 

No meg az 
8ából is csak föl 
annak, hogy az< 
millió f o r i n 
csak azért, perszt 
piaczi czikké válja 
számításba tesszü 
ki, hogy hát a j 
kozata sem több 

- ma még rosszabb 
tára, mint állott 
hogy nem volt b 
de legalább adós 

Nincs tehát 
nak, hogy a kői 
csekedjenek ő 
már pénz dóig 
bünk van a se 
mondja a példái 
fapénz is jó<, ] 
Bécsbe küldeni, i 
látszik — légink 
És épen azért 
véleményünket, h( 
goknak n y u g o


